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ANNEX A ANNEXE A

No. 5742. CONVENTION ON THE CON 
TRACT FOR THE INTERNATIONAL 
CARRIAGE OF GOODS BY ROAD 
(CMR). DONE AT GENEVA ON 19 
MAY 1956 1

N° 5742. CONVENTION RELATIVE AU 
CONTRAT DE TRANSPORT INTER 
NATIONAL DE MARCHANDISES PAR 
ROUTE (CMR). FAITE À GENÈVE LE 
19 MAI 1956 1

ACCESSION

Instrument deposited on : 
23 January 1973

ROMANIA
(To take effect on 23 April 1973.) 
With the following declarations :

ADHÉSION

Instrument déposé le : 
23 janvier 1973 

ROUMANIE
(Pour prendre effet le 23 avril 1973.) 
Avec les déclarations suivantes :

[ROMANIAN TEXT— TEXTE ROUMAIN]
« Republica Socialistâ Romania déclara, în baza articolului 48 al Conventiei referitoare la 

contractul de transport international de màrfuri pe sosele (CMR), întocmità la Geneva, la 
19 mai 1956, câ nu se considéra legatà de prevederile articolului 47 al conventiei, 
conform càrora diferendele între doua sau mai multe parti contractante privind interpretarea 
sau aplicarea conventiei, care nu vor fi fost reglementate pe cale de negocieri sau prin 
orice alt mod de solutionare, vor fi aduse, la cererea uneia din pàrtile contractante 
interesate, în fata Curtii Internationale de Justice.

« Republica Socialist! Romania considéra câ asemenea diferende ar putea fi supuse Curtii 
Internationale de Justice numai eu consimtâ-mîntul tuturor pârtilor în litigiu, pentru fiecare 
caz în parte. »

[TRANSLATION]
The Socialist Republic of Romania declares, 

pursuant to article 48 of the Convention on 
the Contract for the International Carriage of 
Goods by Road (CMR), done at Geneva on 
19 May 1956, that it does not consider itself 
as bound by article 47 of the Convention, 
under which any dispute between two or more 
Contracting Parties relating to the inter 
pretation or application of the Convention 
which is not settled by negotiation or other 
means may, at the request of any one of the

[TRADUCTION]
La République socialiste de Roumanie dé 

clare en s'appuyant sur les dispositions de 
l'article 48 de la Convention relative au contrat 
de transport international de marchandises par 
route (CMR), faite à Genève, le 19 mai 
1956, qu'elle ne se considère pas liée par les 
dispositions de l'article 47 de la Convention, 
selon lesquelles tout différend entre deux ou 
plusieurs parties contractantes touchant l'inter 
prétation ou l'application de la Convention, 
que les parties n'auraient pu régler par voie

1 United Nations, Treaty Scries, vol. 399, p. 189; 
for subsequent actions, see references in Cumulative 
Indexes Nos. 5 to 7 and 9 to 11, as well as annex A 
in volume 815.

1 Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 399, p. 189 ; 
pour les faits ultérieurs, voir les références données dans 
les Index cumulatifs n™ 5 à 7 et 9 à 11, ainsi que 
l'annexe A du volume 815.
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Contracting Parties concerned, be referred to 
the International Court of Justice.

The Socialist Republic of Romania con 
siders that such disputes may be referred to 
the International Court of Justice only with the 
consent of all parties to the dispute in each 
individual case.

[TRANSLATION — TRADUCTION]
The Council of State of the Socialist 

Republic of Romania declares that the provi 
sions of article 42, paragraphs 1 and 2 of 
the Convention are not in keeping with the 
principle that multilateral international trea 
ties must be open for participation by all 
States for which the aim and purpose of 
such treaties are of concern.

The Council of State of the Socialist 
Republic of Romania declares that the main 
tenance of the dependent status of certain 
territories to which reference is made in 
article 46 of the Convention is not in conform 
ity with the Charter of the United Nations 
and the documents adopted by the United 
Nations concerning the granting of independ 
ence to colonial countries and peoples, in 
cluding the Declaration on Principles of Inter 
national Law concerning Friendly Relations 
and Co-operation among States in accordance 
with the Charter of the United Nations, un 
animously adopted in 1970 by the General 
Assembly in its resolution 2625 (XXV), which 
solemnly proclaims the duty of States to 
promote realization of the principle of equal 
rights and self-determination of peoples in 
order to bring a speedy end to colonialism.

de négociation ou par un autre mode de règle 
ment, pourra être porté, à la requête d'une 
quelconque des parties contractantes intéres 
sées, devant la Cour internationale de Justice. 

La République socialiste de Roumanie con 
sidère que de tels différends ne pourraient être 
soumis à la Cour internationale de Justice 
qu'avec le consentement de toutes les parties en 
litige, donné séparément pour chaque cas.

«Le Conseil d'Etat de la République 
socialiste de Roumanie déclare que les disposi 
tions de l'article 42, les points 1 et 2, de la 
Convention ne sont pas en conformité avec le 
principe selon lequel les traités internationaux 
multilatéraux doivent être ouverts à la parti 
cipation de tous les Etats pour lesquels l'objet 
et le but de ces traités présentent un intérêt.

«Le Conseil d'Etat de la République 
socialiste de Roumanie déclare que le maintien 
de l'état de dépendance de certains territoires, 
auxquels se réfère la réglementation de l'article 
46 de la Convention, n'est pas en conformité 
avec la Charte des Nations Unies et les docu 
ments adoptés par l'Organisation des Nations 
Unies relatifs à l'octroi de l'indépendance des 
pays et des peuples coloniaux, y compris la 
Déclaration relative aux principes du droit 
international touchant les relations amicales et 
la coopération entre les Etats, conformément 
à la Charte des Nations Unies, adoptée à l'una 
nimité par l'Assemblée générale dans sa 
résolution 2625 (XXV) de 1970, qui proclame 
solennellement l'obligation des Etats de favo 
riser la réalisation du principe de l'égalité de 
droits des peuples et de leur droit de disposer 
d'eux-mêmes, afin de mettre immédiatement 
fin au colonialisme. »
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